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c. “instrumentalities” means any preoperty

used or intended to be used, in any manner, -

wholly or in part, to commit a criminal of-
fence or criminal offences;

d. “confiscation” means a penalty or a
measure, ordered by a court following pro-
ceedings in relation to a criminal offence or
criminal offences resulting in the final de-
privation of property; '

e. “predicate offence” means any criminal of-

- fence as a result of which proceeds were
generated that may become the subject of

- an offence as defined in Article 6 of this ’

" Convention.
' CHAPTER I

MEASURES TO BE TAKEN AT
- NATIONAL LEVEL

Article 2 ‘

Confiscation measures
1. Each Party shall adopt such legislative
and other measures as may be necessary to en-
- able it to confiscate instrumentalities and pro-
ceeds or property the value of which corre-
sponds to such proceeds.

2. Each Party may, at the time of signature
or when depositing its instrument of ratifica-
tion, acceptance, approval or accession, by a

declaration addressed to the Secretary General

of the Council of Europe, declare. that para-
graph 1 of this article applies only to offences

or categories of offences specified in such de-

claration.

 Atrticle 3 .

Investigative and provisional measures

Each Party shall adopt such legislative and
other measures as may be necessary to enable
it to identify and trace property which is liable
to confiscation pursuant to Article 2, para-
graph 1, and to prevent any dealing in, transfer
or disposal of such property..

c. betyder »redskaber« enhver form for for-
muegoder, der anvendes eller patenkes an-
vendt pd en hvilken som helst mide, helt
eller delvis, til at begd en eller ﬂere forbry-
delser,

d. betyder »konfiskation« en sanktlon eller
foranstaltning, der palagges af en domstol
efter en retssag vedrorende en eller flere
forbrydelser, og som medferer en endehg
bergvelse af formuegoder,

e. betyder »pradikatforbrydelse« enhver
strafbar handling, som resultat af hvilken
der opstar udbytte, der kan geres til gen- ;
stand for en forbrydelse som deﬁneret i
denne konventlons artlkel 6. ’

' KAPITEL 11

FORANSTALTNINGER,
DER TREFFES PA NATIONALT PLAN'

Artlkel 2

Konfiskationsforanstaltninger
1. Enhver part skal vedtage sddanne lovgiv-
mngsmaesmge og andre foranstaltninger, der
métte vaere ngdvendige for at sette den i stand

" til at konfiskere redskaber og udbytte eller for-

muegoder, hvis vzcrdl svarer til et sédant ud-
bytte.
2. Enhver part kan — pa tldspunktet for un-

dertegnelse eller ved deponeringen af sit ratifi- =

kations-, godkendelses- eller tiltradelsesin-
strument — ved en erklaring stilet til Europari-
dets generalsekreteer erklare, at denne artikels
stk. 1 kun finder anvendelse pa forbrydelser ¢l-
ler kategorier af forbrydelser, der er opregnet i
denne erklering. V

Artikel 3

o Eﬁe(forskningsmcessigé
v og forelﬂbzge foranstaltnmger

Enhver part skal vedtage sﬁdanne lovglv- :
ningsmassige eller andre;foranstaltnmger der
métte veere ngdvendige for at sette den i stand
til at identificere og efterspore formuegoder,
der skal konfiskeres i henhold til artikel 2, stk.
1, og til at forhindre enhver handel med, over-
dragelse af eller anden réden over sédanne for-
muegoder.



